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На современном этапе развития общества активизация тех или иных социальных процессов выдвигает в центр общественного сознания определенные понятия и, соответственно, их номинации, которые вызывают интерес у носителей языка. Результатом номинационных процессов также становятся окказионализмы. 

Филологи разных стран давно определяют и фиксируют общественные приоритеты через их отражение в языке. На протяжении нескольких лет в США, Германии, Франции, Великобритании, Австрии, Финляндии, Японии проходит конкурс «Слово года». Выбор слов осуществляется экспертными советами, в состав которых входят лингвисты, редакторы, писатели, представители всех «языковых» профессий.

В России у проекта «Слово года», основанного в 2007 году филологом и культурологом Михаилом Эпштейном, есть специфика: слова-символы выбирают представители Экспертного Совета (писатели и поэты, журналисты, филологи, философы и культурологи) на основе публичного голосования интернет-пользователей в социальной сети Facebook. Потому выбор главных слов года можно назвать субъективным – словом года может стать единица, актуальная в определенной социальной сфере и в то же время значимая для эксперта. 

Одним из основных принципов, позволяющих назвать слово актуальным, является частотность его употребления, которая обусловлена «злободневностью» лексической единицы в сложившихся общественно-политических обстоятельствах. Количественный показатель, на первый взгляд, является приоритетным при выборе слов года. Обратимся к словам, попавшим в список «Слово года» в 2016-ом году. 

Возрастающий интерес общества к языковым новациям связан с желанием понять не только явные, но и скрытые социальные изменения через язык [Эпштейн 2014], поэтому нам видится интересным сопоставить показатели употребительности слов в российских СМИ и слов, выдвинутых Экспертным Советом в качестве актуальных. Для этого мы обратились к базе данных Интегрум (Integrum.ru), включающей свыше 3,5 тысяч федеральных и региональных изданий.

Приведем таблицу, демонстрирующую количество голосов, отданных за слово Экспертным Советом, и количество употреблений этих слов в СМИ в 2016-ом году. 

	Слово
	Количество голосов 

Экспертного Совета
	Количество употреблений в СМИ

	Брекзит / брексит
	66
	716 / 565

	Дно
	31
	5427

	Покемоны
	29
	2057

	Допинг
	24
	2266

	Выборы
	23
	109341

	Война
	20
	198871

	Лабутены
	17
	1247

	Трампизм
	17
	45

	Божествование
	16
	18

	Кадыринг
	15
	11

	Нооскоп
	15
	21

	Ленинопад
	14
	30


Количественные данные указывают на то, что расстановка языковых приоритетов в СМИ несколько иная: безусловными лидерами рейтинга являются единицы война (198 тыс. употреблений) и выборы (109 тыс. употреблений). Частотность единиц говорит об актуальности тем, связанных с данными словами, для общества в ушедшем году. Рассмотрим специфику отбора слов в проекте «Слово года».
«Человеческий фактор, включенный в процедуру отбора «слов года», имеет преимущества: российский социально-лингвистический проект «Слово года», выделяя вербальные единицы, знаковые для годового цикла, моделирует смысловые доминанты года, демонстрируя особую чуткость к улавливанию общей референтной ситуации» [Мустайоки, Вальтер, Вепрева: 131].

Возглавляет список «Слово года» единица брекзит (предполагаемый выход Великобритании из Европейского союза), отражающая, скорее, актуальность события мирового, а не российского масштаба. На втором месте – русское слово дно (экономики, кризиса), которое определяет смысловую доминанту года и характеризует российскую действительность. Лексема дно в составе словосочетания дно экономики, кризиса носит переносный характер, указывая на крайне тяжелое состояние экономики России, тем самым дополняя смысловую доминанту 2015-го года – «предчувствие войны» [там же]. Актуальные единицы покемоны, допинг, выборы, война, маркируя значимые для прошедшего года явления и события, дополняют смысловую доминанту года. Лексема лабутены в смысловом отношении связана с актуальностью единицы очередь на Серова, стоящей на первом месте в списке актуальных словосочетаний проекта «Слово года» [Вепрева, Купина 2016].

Особый статус занимают в списке года неологизмы. В 2016 году были отмечены авторские единицы, употребленные в речи известных в стране личностей и характеризующие их с определенной стороны (нооскоп – слово из словаря нового главы администрации президента Антона Вайно, божествование принадлежит новому министру образования Ольге Васильевой). Трампизм, кадыринг – окказионализмы, образованные для обозначения реакции на деятельность политических фигур Дональда Трампа и Рамзана Кадырова. 

Окказионализмы, попавшие в десятку слов года, оказались низкочастотными в средствах массовой информации. Окказиональное слово является принадлежностью языка и речи одновременно, поскольку актуализация новообразования в контексте является речевой, но свидетельствует о языковом характере слова. Созданные окказиональные слова являются принадлежностью индивидуального языка, они не рассчитаны на распространение и закрепление в общеязыковом употреблении [Лыков 1972: 85]. Поэтому окказионализмы трампизм, кадыринг, нооскоп, божествование, ленинопад фиксируют в языке изменения, происходящие в обществе, при этом подобные единицы остаются актуальными до тех пор, пока актуальным является явление или понятие, которые они обозначают. Вхождение их в язык трудно прогнозировать.
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